The Life of Yeshua: A Suggested Reconstruction: Yeshua, the Galilean Miracle-Worker: Return to the Galil (Matt. 4:12, 17; Mark 1:14-15; Luke 4:14-15) 1
Matthew Mark Luke Greek Reconstruction  Hebrew Reconstruction
1 (412 dkoUoag o€ 0Tl 1:14 KAl HETA 3:19-20 0 € ‘Hpwdng... 1
hearing / But / that And / after the / But / Hérodés
2 |'lwavng mapedoon TO Tapadobfival Tov lwavnyv |KatekAeloev Tov lwavnv ev GuAakKm 2
Idanés / was given over the / to be given over / the / 1danés shut up / the / 16anés / in / prison.
3 |avexwpnoev AABev 6 ’Incolg 4:14 Kal UneotpePev 0 'Incodg Kal UnéotpePev ’Inocolg YN YN | 3
he retreated came / the / 1ésous And / returned / the / Iésous And / returned / 1ésous And returned / Yéshaa'
4 ev Tfj duvapel To0 MveUpaTog €v 1) duvapel To0 TveUpaToq o3| 4
in / the / power / of the / spirit in / the / power / of the / spirit in [the] strength of / the spirit
5 |eig ™MV MNaAelhaiav eic mMv MaAelhaiav ei¢ v MaAethaiav eic ™Mv MNaAiAaiav ‘7“?;3 '7?5 5
into / the / Galeilaia. into / the / Galeilaia into / the / Galeilaia. into / the / Galilaia. to / the Galil.
6 [9:26 kal €ERABEV 1] PN AUTN Kal e un €ENABevV 6
And / went out / the / report / this And / a report / went out
7 |eic OANV TV Y1V €Keivnv KA’ OANG THG TMEPLXWPOU 7
into / whole / the / land / that. through / whole / of the / surrounding region
8 neplavtod 8
concerning / him.
9 4:15 Kal aUTOC £5idaokev 9
And / he / was teaching
10 £V TalG ouvaywyaig autdv 10
in / the / synagogues / of them
11 do&alouevog UTIO TIAVTWV 11
glorified / by / everyone.
1
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction

L1 The Lukan-Matthean agreement to write O€
against Mark’s kal is probably not original,

see following note.

L1 kal ueta (Mk 1:14). Textual variant: N-A

reads peTA OE.

L2 Twdvng (Mt 4:12). Textual variant: N-A reads

lwdavvng.

TOV lwdvvnv.

L2 lwdvnv (MK 1:14). Textual variant: N-A
reads ‘lwavvnv.

L2 katékAeloev ToV lwavnv (Lk 3:20). Textu-
al variant: N-A reads [Kai] KATEKAelOEV

L5 MaAetdaiav (Mt 4:12; Mk 1:14; Lk 4:14).
Textual variant: N-A reads MaAtAalav.

And lesous returned to the Galilaia in the power of the Spirit.

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

And Yeshua returned to the Galil in the strength of the Spirit.
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12| Here Matt. inserts Teaching in Kefar Nahum 12
13|4:17 Ano 161 fHpEato 6 'Incoldg 13
From / then / began / the / Iésous
14|knpUooelv KnpUuoowv 14
to proclaim proclaiming
15 TO evayyEAlov To0 600 15
the / good news / of the / God
16| kal Aéyelv 1:15 Kal A&ywv OTL 16
and / to say: and / saying / that
17 METANPWTAL O KALPOG 17
has been fulfilled / the / time
18|petavoceite 18
Repent!
19/ jyyikev yap KAl fyylkev 19
has come near / For and / has come near
20|7) Baotheia TOV oUpavOV N Baoikeia to0 600 20
the / kingdom / of the / heavens. the / kingdom / of the / God.
21 HETAVOETTE 21
Repent
22 Kal moTeveTe 22
and / trust
23 ev 1O elayyeAiw 23
in / the / good news!
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Idiomatic Translation
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